
Exo
Chapter 1

Thai Interlinear
Reference: Thai King James Version

לֶּה1 וְאֵ֗
และ–เหล่านี้
H0428

שְׁמוֹת֙
ชื่อ
H8034

בְּנֵי֣
บุตรชาย–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ים הַבָּאִ֖
ผูม้า
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
อียปิต์
H4714

אֵת֣
กับ
H0854

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

ישׁ אִ֥
แต่ละคน
H0376

וּבֵית֖וֹ
และ–ครอบครวั–ของ–เขา

אוּ׃ בָּֽ
มา
H0935

บดันี้ เหล่านี้เป็นชื่อบุตรทัง้หลายของอิสราเอล ซึ่งเขา้มาในประเทศอียปิต์ ทกุคนและครอบครวัของเขาได้มากับยาโคบ

רְאוּבֵן2֣
รูเบน
H7205

שִׁמְע֔וֹן
สเิมโอน
H8095

לֵוִ֖י
เลวี
H3878

ה׃ וִיהוּדָֽ
และ–ยูดาห์
H3063

รูเบน สเิมโอน เลว ีและยูดาห์

יִשָּׂשכָ֥ר3
อิสสาคาร์
H3485

זְבוּלֻ֖ן
เศบูลนุ
H2074

ן׃   וּבְנְיָמִֽ
และ–เบนยามนิ
H1144

อิสสาคาร ์เศบูลนุ และเบนยามนิ

ן4 דָּ֥
ดาน
H1835

י וְנַפְתָּלִ֖
และ–นัฟทาลี
H5321

גָּ֥ד
กาด
H1410

ׁר׃ וְאָשֵֽ
และ–อาเชอร์
H0836

ดาน และนัฟทาลี กาด และอาเชอร์

י5 יְהִ֗ וַֽ
และ–เป็นอยู่
H1961

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

נֶפֶ֛שׁ
คน
H5315

י יֹצְאֵ֥
ผูส้บืเชื้อสาย
H3318

יֶֽרֶךְ־
จาก–เอว–ของ
H3409

ב יַעֲקֹ֖
ยาโคบ
H3290

שִׁבְעִי֣ם
เจด็สบิ
H7657

נָפֶ֑שׁ
คน
H5315

ף וְיוֹסֵ֖
และ–โยเซฟ
H3130

הָיָה֥
อยู่
H1961

יִם׃ בְמִצְרָֽ
ใน–อียปิต์
H4714

และคนทัง้สิน้ท่ีออกมาจากบัน้เอวของยาโคบรวมเจด็สบิคนด้วยกัน เพราะโยเซฟอยูใ่นประเทศอียปิต์แล้ว

וַיָּ֤מָת6
แล้ว–ตาย
H4191

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

יו אֶחָ֔
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

ל וְכֹ֖
และ–ทัง้สิน้
H3605

הַדּ֥וֹר
คนรุน่
H1755

הַהֽוּא׃
นัน้
H1931

และโยเซฟถึงแก่ความตาย และพีน่้องของท่านทกุคน และชัว่อายุนัน้ทัง้สิน้

וּבְנֵי7֣
และ–บุตรหลาน–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

פָּר֧וּ
มลีกูดก
H6509

יִּשְׁרְצ֛וּ וַֽ
และ–ทวจีำานวน
H8317

וַיִּרְבּ֥וּ
และ–เพิม่ขึ้น

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
และ–แขง็แกรง่

ד בִּמְאֹ֣
อยา่ง
H3966

ד מְאֹ֑
ยิง่นัก
H3966

וַתִּמָּלֵ֥א
จน–เต็ม
H4390

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ם׃ אֹתָֽ
ไป–ด้วย–พวกเขา
H0853

פ
—

และบุตรทัง้หลายของอิสราเอลมลีกูหลานมาก และเพิม่จำานวนขึ้นมาก และทวมีากขึ้น และมกีำาลังมากขึ้นยิง่ และแผน่ดินนัน้เต็มไปด้วยพวกเขา
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וַיָּ֥קָם8
แล้ว–ลกุขึ้น

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ์
H4428

שׁ חָדָ֖
องค์ใหม่
H2319

עַל־
เหนือ

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ע יָדַ֖
รูจ้กั
H3045

אֶת־
(dn)
H0853

ף׃ יוֹסֵֽ
โยเซฟ
H3130

บดันี้มกีษัตรยิอ์งค์ใหมข่ึ้นครอบครองเหนือประเทศอียปิต์ ซึ่งไมรู่จ้กักับโยเซฟ

וַיֹּ֖אמֶר9
แล้ว–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

עַמּ֑וֹ
ประชาชน–ของ–เขา

הִנֵּ֗ה
ดเูถิด
H2009

עַם֚
ชนชาติ

בְּנֵי֣
บุตรหลาน–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ב רַ֥
มากมาย

וְעָצ֖וּם
และ–เขม้แขง็
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
กวา่–เรา

และพระองค์ตรสักับประชาชนของพระองค์วา่ �ดเูถิด ประชากรแหง่ลกูหลานของอิสราเอลมมีากกวา่และมกีำาลังยิง่กวา่พวกเราอีก

בָה10 הָ֥
มาเถิด
H3051

תְחַכְּמָ֖ה נִֽ
ให–้เรา–วางแผน
H2449

ל֑וֹ
กับ–เขา

פֶּן־
เกรงวา่
H6435

ה יִרְבֶּ֗
จะ–ทวมีากขึ้น

וְהָיָ֞ה
แล้ว–จะ–เกิดขึ้น
H1961

י־ כִּֽ
เมื่อ

אנָה תִקְרֶ֤
เกิด–สงคราม
H7122

מִלְחָמָה֙
สงคราม
H4421

וְנוֹסַ֤ף
แล้ว–จะ–เขา้รว่ม
H3254

גַּם־
ด้วย
H1571

הוּא֙
เขา
H1931

עַל־
กับ

ינוּ נְאֵ֔ שֹׂ֣
ศัตรู–ของ–เรา
H8130

וְנִלְחַם־
และ–สูร้บ–กับ

נוּ בָּ֖
เรา

וְעָלָ֥ה
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

מִן־
จาก

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

มาเถิด ใหพ้วกเราจดัการกับพวกเขาอยา่งชาญฉลาด เกรงวา่พวกเขาจะทวมีากขึ้น และต่อมาเมื่อเกิดสงครามใด 
พวกเขาจะเขา้รว่มกับพวกศัตรูของพวกเราด้วย และต่อสูกั้บพวกเรา และเมื่อเป็นดังนัน้แล้วพวกเขาจะยกออกไปจากแผน่ดินนี้�

ימו11ּ וַיָּשִׂ֤
จงึ–ตัง้

֙ עָלָיו
เหนือ–เขา

שָׂרֵ֣י
นายงาน
H8269

ים מִסִּ֔
ทาสแรงงาน
H4522

עַן לְמַ֥
เพื่อ
H4616

עַנֹּת֖וֹ
ขม่เหง–เขา

בְּסִבְלֹתָ֑ם
ด้วย–งานหนัก
H5450

בֶן וַיִּ֜
แล้ว–สรา้ง
H1129

י עָרֵ֤
เมอืง

מִסְכְּנוֹת֙
คลังเสบยีง
H4543

ה לְפַרְעֹ֔
ให–้ฟาโรห์
H6547

אֶת־
คือ
H0853

ם פִּתֹ֖
พธิม
H6619

וְאֶת־
และ
H0853

ס׃ רַעַמְסֵֽ
ราเมเสส
H7486

เหตฉุะนัน้ คนอียปิต์จงึตัง้พวกนายงานขึ้นเหนือพวกเขาเพื่อทรมานพวกเขาด้วยภาระทัง้หลายของพวกเขา 
และพวกเขาได้สรา้งบรรดานครเก็บราชสมบติัสำาหรบัฟาโรห ์คือปิธม และราอัมเสส

וְכַאֲשֶׁר12֙
แต่–ยิง่

יְעַנּ֣וּ
ขม่เหง

אֹת֔וֹ
เขา
H0853

ן כֵּ֥
เท่าไร

ה יִרְבֶּ֖
ก็–ยิง่–ทวมีากขึ้น

וְכֵן֣
และ–ก็

ץ יִפְרֹ֑
แพรข่ยาย
H6555

צוּ וַיָּקֻ֕
จน–เกรงกลัว
H6973

מִפְּנֵי֖
เพราะ
H6440

בְּנֵי֥
บุตรหลาน–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

แต่คนอียปิต์ยิง่ทรมานพวกเขา พวกเขาก็ยิง่ทวมีากขึ้น และแพรห่ลายออกไป และคนอียปิต์ก็ทกุขใ์จเพราะเหตลุกูหลานของอิสราเอล

דו13ּ וַיַּעֲבִ֧
จงึ–บงัคับ–ใชแ้รงงาน
H5647

יִם מִצְרַ֛
ชาว–อียปิต์
H4713

אֶת־
(dn)
H0853

בְּנֵי֥
บุตรหลาน–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

רֶךְ׃ בְּפָֽ
อยา่งทารุณ
H6531

และคนอียปิต์ได้บงัคับลกูหลานของอิสราเอลใหร้บัใชด้้วยความรุนแรง

וַיְמָרְר֨ו14ּ
และ–ทำาให–้ขมขื่น
H4843

אֶת־
(dn)
H0853

ם חַיֵּיהֶ֜
ชวีติ–ของ–พวกเขา

בַּעֲבֹדָ֣ה
ด้วย–งาน
H5656

ה קָשָׁ֗
หนัก
H7186

מֶר֙ בְּחֹ֨
ด้วย–ดินเหนียว

ים וּבִלְבֵנִ֔
และ–อิฐ
H3843

וּבְכָל־
และ–ด้วย–ทกุ
H3605

ה עֲבֹדָ֖
งาน
H5656

בַּשָּׂדֶ֑ה
ใน–ทุ่งนา

אֵת֚
(dn)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ם דָתָ֔ עֲבֹ֣
งาน–ของ–พวกเขา
H5656

אֲשֶׁר־
ท่ี

עָבְד֥וּ
ใชแ้รงงาน
H5647

בָהֶ֖ם
จาก–พวกเขา

רֶךְ׃ בְּפָֽ
อยา่งทารุณ
H6531
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และคนอียปิต์ได้ทำาใหช้วีติของพวกเขาขมขื่นด้วยการตกเป็นทาสหนัก ในการทำาปูนขาว และในการทำาอิฐและในการรบัใชท้กุอยา่งในทุ่งนา 
การรบัใชทั้ง้หมดของพวกเขา ท่ีคนอียปิต์ทำาใหพ้วกเขารบัใชน้ัน้ เป็นด้วยความรุนแรง

וַיֹּא֙מֶר15֙
แล้ว–กล่าว
H0559

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

ת מְיַלְּדֹ֖ לַֽ
แก่–นางผดงุครรภ์
H3205

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
ชาว–ฮีบรู
H5680

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ם שֵׁ֤
ชื่อ
H8034

אַחַת֙ הָֽ
คนหนึ่ง
H0259

ה שִׁפְרָ֔
ชฟิราห์
H8236

ם וְשֵׁ֥
และ–ชื่อ
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
อีกคน
H8145

ה׃ פּוּעָֽ
ปูอาห์
H6326

และกษัตรยิแ์หง่อียปิต์ตรสักับพวกนางผดงุครรภ์ชาวฮีบรู ซึ่งชื่อของคนหนึ่งคือ ชฟิราห ์และชื่อของอีกคนหนึ่งคือ ปูอาห์

אמֶר16 וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าว
H0559

֙ בְּיַלֶּדְכֶן
เมื่อ–ทำาคลอด
H3205

אֶת־
ให้
H0853

עִבְרִיּ֔וֹת הָֽ
หญิง–ฮีบรู
H5680

ן וּרְאִיתֶ֖
และ–ดู
H7200

עַל־
บน

הָאָבְנָיִ֑ם
ท่ีนัง่คลอด
H0070

אִם־
ถ้า

ן בֵּ֥
เป็น–บุตรชาย

הוּא֙
นัน้
H1931

ן וַהֲמִתֶּ֣
ก็–ฆา่
H4191

אֹת֔וֹ
เขา–เสยี
H0853

וְאִם־
แต่–ถ้า

ת בַּ֥
เป็น–บุตรหญิง
H1323

יא הִ֖
นัน้
H1931

יָה׃ וָחָֽ
ก็–ใหม้ชีวีติ
H2425

และพระองค์ตรสัวา่ �เมื่อพวกเจา้ไปทำาคลอดใหแ้ก่พวกหญิงชาวฮีบรู และเหน็พวกนางอยูบ่นมา้นัง่ ถ้าเด็กนัน่เป็นบุตรชาย 
แล้วพวกเจา้จงฆา่เขาเสยี แต่ถ้าเด็กนัน่เป็นบุตรสาว แล้วเธอจะมชีวีติอยู�่

17ָ אן וַתִּירֶ֤
แต่–นางผดงุครรภ์
H3372

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
นางผดงุครรภ์
H3205

אֶת־
(dn)
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
พระเจา้
H0430

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

עָשׂ֔וּ
ทำา

ר כַּאֲשֶׁ֛
ตาม–ท่ี

ר דִּבֶּ֥
สัง่
H1696

ן אֲלֵיהֶ֖
แก่–พวกนาง
H0413

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
และ–ปล่อยใหม้ชีวีติ
H2421

אֶת־
(dn)
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
เด็กชาย
H3206

แต่พวกนางผดงุครรภ์นัน้เกรงกลัวพระเจา้ และไมไ่ด้ทำาตามท่ีกษัตรยิแ์หง่อียปิต์สัง่พวกนางไว ้แต่ได้ชว่ยพวกเด็กชายใหร้อดชวีติอยู่

א18 וַיִּקְרָ֤
แล้ว–เรยีก
H7121

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ์
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
อียปิต์
H4714

ת מְיַלְּדֹ֔ לַֽ
นางผดงุครรภ์
H3205

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

ן לָהֶ֔
แก่–พวกนาง

מַדּ֥וּעַ
ทำาไม
H4069

ן עֲשִׂיתֶ֖
พวกเจา้–ทำา

הַדָּבָר֣
เรื่อง
H1697

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
และ–ปล่อยใหม้ชีวีติ
H2421

אֶת־
(dn)
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
เด็กชาย
H3206

และกษัตรยิแ์หง่อียปิต์ได้รบัสัง่ใหพ้วกนางผดงุครรภ์เขา้เฝ้า และตรสัแก่พวกนางวา่ �ทำาไมพวกเจา้ได้ทำาสิง่นี้ 
และได้ชว่ยพวกเด็กชายใหร้อดชวีติอยู�่

19ָ וַתֹּאמַ֤רְן
แล้ว–ตอบ
H0559

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
นางผดงุครรภ์
H3205

אֶל־
แก่
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

י כִּ֣
เพราะ

א ֹ֧ ל
ไม่
H3808

ים כַנָּשִׁ֛
เหมอืน–ผูห้ญิง
H0802

הַמִּצְרִיֹּ֖ת
ชาว–อียปิต์
H4713

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
หญิง–ฮีบรู
H5680

י־ כִּֽ
เพราะ

חָי֣וֹת
แขง็แรง
H2422

נָּה הֵ֔
พวกนาง
H2007

רֶם בְּטֶ֨
ก่อน–ท่ี
H2962

תָּב֧וֹא
จะ–มาถึง
H0935

אֲלֵהֶ֛ן
ถึง–พวกนาง
H0413

דֶת הַמְיַלֶּ֖
นางผดงุครรภ์
H3205

דוּ׃ וְיָלָֽ
ก็–คลอด–แล้ว
H3205

และพวกนางผดงุครรภ์กราบทลูฟาโรหว์า่ �เพราะวา่พวกหญิงคนฮีบรูไมเ่หมอืนหญิงคนอียปิต์ เพราะพวกนางมกีำาลังมาก 
และคลอดก่อนพวกนางผดงุครรภ์เขา้มาหาพวกนาง�

וַיֵּ֥יטֶב20
และ–ทรงกระทำาดี
H3190

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

ת מְיַלְּדֹ֑ לַֽ
แก่–นางผดงุครรภ์
H3205

וַיִּ֧רֶב
และ–ทวมีากขึ้น

הָעָם֛
ประชาชน

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
และ–แขง็แกรง่ขึ้น

ד׃ מְאֹֽ
ยิง่นัก
H3966

เพราะฉะนัน้ พระเจา้จงึทรงปฏิบติัดีกับพวกนางผดงุครรภ์นัน้ และประชากรก็ยิง่ทวมีากขึ้น และมกีำาลังเขม้แขง็มาก
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י21 וַיְהִ֕
และ–เป็นอยู่
H1961

י־ כִּֽ
เพราะ

יָֽרְא֥וּ
ยำาเกรง
H3372

ת מְיַלְּדֹ֖ הַֽ
นางผดงุครรภ์
H3205

אֶת־
(dn)
H0853

ים הָאֱלֹהִ֑
พระเจา้
H0430

וַיַּ֥עַשׂ
จงึ–ทรงสรา้ง

לָהֶ֖ם
ให–้พวกนาง

ים׃ בָּתִּֽ
ครอบครวั

และต่อมา เพราะพวกนางผดงุครรภ์นัน้เกรงกลัวพระเจา้ พระองค์จงึทรงทำาใหน้างทัง้สองมคีรอบครวั

וַיְצַו22֣
แล้ว–สัง่
H6680

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

לְכָל־
แก่–ทกุ
H3605

עַמּ֖וֹ
ประชาชน–ของ–เขา

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

ן הַבֵּ֣
บุตรชาย

הַיִּלּ֗וֹד
ท่ีเกิดมา
H3209

רָה֙ הַיְאֹ֨
ลง–ในแมน่้ำ า
H2975

הוּ תַּשְׁלִיכֻ֔
จง–โยนท้ิง–เขา
H7993

וְכָל־
แต่–ทกุ
H3605

ת הַבַּ֖
บุตรหญิง
H1323

תְּחַיּֽוּן׃
จง–ปล่อยใหม้ชีวีติ
H2421

ס
—

และฟาโรหก์ำาชบัประชาชนทัง้สิน้ของพระองค์ โดยตรสัวา่ �บุตรชายทกุคนท่ีเกิดมา พวกเจา้จงเอาไปท้ิงเสยีในแมน่้ำ า และบุตรสาวทกุคน 
พวกเจา้จงใหร้อดชวีติ�
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